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NMPOOPIZOMENH XPHZH

H kapékha pe Soxeio xpnoluomnoleital wg fondnua ToUaAETAC amd ATOMA [E TIEPLOPLOKMEVN KIVNTLKOTNTA KoL £XEL
OXEOLOOTEL yLoL XprioN ATOKAELOTIKA OE E0WTEPLKO XWPO. Mpoopiletal yia dtopa pe LOIKEC avAyKeg, aoBeveic Kat
NALKLWHUEVOUC KABWE KO YOl ATOMOL E KLVNTLKEC SUOKOALEG.

ENAEIZEIZ:

H kopékha pe Soxeio mapexel umootnplén oe NAKLWHEVOUC, XPHOTEC avamnpkwy opallbiwy, dtopa e PELWUEVN
KLVNTIKOTNTA TWV KATW AKpwv, 00dUIKAG xwpag Kal oxiou, Kal ag 6Aoug 600uG €xouv SUOKOALA va Slatnproouy
Vv 6pBOLa B€on Katd T SLAPKELD TOU VTOUG TNC KABNEPLVAG TIPOOWTTLKAG UYLEWVAC. O XpHOoTNG MPETEL VA UTTOPEL VOl
KPATAOEL amd HUOVOG TOU TNV LOOPPOTILA OTAV KABETE KAl OTAV CNKWVETE KABWC KoL Vo EXEL ETTAPKH LKOVOTNTA val
Slatnpel Tov eauto tou oe kablotr B€on.

ANTENAEIZEIZ:

H kapékha pe Soxelo Sev MPETEL VA XPNOLLOTIOLELTAL EAV O XPHOTNG EXEL TIPOBANOTA TTOU OXET{OVTOL LE SLATAPAXEG
Loopporiag i avtiAnyng.

XAPAKTHPIZTIKA

ZKEAETOZ ATZAAINOZ - PYOMIZOMENOZ KA®’YWOZ ZE 6 ENINEAA

YAIKO KAGIZMATOZ BINYAIO ME IAIOTHTEZ ENIBPAAYNZHZ ®AOIAZ

YAIKO MNMAATHZ BINYAIO ME IAIOTHTEZ ENIBPAAYNZHZ ®AOIAZ
AIAZTAZEIZ

43cm 46¢cm 58-62cm 48-63cm 34.5cm 8 Kg 130Kg
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2YMBOAA
MNapakaAw cupPouleudeite to NAPAPTHMA A

ZYNAPMOAOIHZH
MNapakaAw ocupBouleuBeite to NAPAPTHMA B

ZYNTHPHZH

O mepLodLKOC EAeyXOC TNC KAPEKAOC e SoXELO, YIvETAL UE OKOTIO va eMBeBalwaoel TNV cwotn Aettoupyia

™NC¢ we BonBnua kot mpeneL va yivetal TouAdyLotov pia ¢opd To piva.

e EAéy€re TNV katdotaon Tou Soxelou yla Tuxov onaciparta, payiopata kat SLouppoEG.

e EAéy€re Ta MAQOTIKA PEPN KOL TOV OKEAETO TN KAPEKAAC e SOXELO yLa TUXOV XaAapOTNTA, paylopata n
omnaocipara.

e EAéyte tnv evotabela tng KapékAog pe Soyeio.

Y& nepintwon embLopBwong XPNOLLOTOLOTE LOVO AUBEVTIKA AVTAAAAKTLKA.

KAOAPIZMOZ

O kaBaplopog Tou doxelou TPETEL VO TIPAYLATOTIOLEITE APECWE LETA TN XPNON. APXIKA, EEMAUVETE Ue
adBovo, YALopO VePO. ITN CUVEXELD XPNOLLOTIOLOTE €val LAAOKO TIOWVL EUITOTIOMEVO OE €va ATILO
QTTOPPUTIAVTLKO | QVTLONTITIKO SLAAUUA. ZKOUTILOTE e Eva KaBapd PLaAaKo mavi.

MPOZOXH: Mnv Kavete Xprion 0EWVWV ] KAUOTIKWV SLAAUUATWY.

Jag¢ ouvioToUUE va KoBapillete To OKEAETO Kal TO KABLOPA LE €va NTILO QATIOPPUTTIAVIIKO I OVTLONTITIKO
Stahupa. Mo 81k oog sukoAia prmopeite vo XpnNOLUOTIOLAOETE £va UITOUKAAL Pekaopol adol mpooBEéoste To
Stahupa. Wekdote To poilov Kal otn cuvéxelo kabapiote pe opouyyapl. Me éva kabapo movi mepAote TIg
ETULPAVELEC YL VAL OTEYVWOOUV.

THMANTIKO (!)
Mpv xpnotpomolroste Tn KopEKAa pe Soxeio BEBAIQOEITE ot

e Bpioketal oe mAnpn €ktoon & £xel aodpaliosl o autr tn Bon.

e To kaBopa epapudlel cwota & £xel acdaliosl o autr tn B€on.

e To doxelo elval cwota tonoBeTnuéVo otnV KATtAAANAn urtodoxn.

e Agv UTIAPYOUV PWYUEC I OTIOCLLOTA OTO OKEAETO.

e Mnv kamnvilete & pnv KAvete onoladnmote xprion GAOyag KOVId oTo polov.

e [pootatéte To MPoidv and ekSopég, Ko ipaTa Kal TPUT AT,

e Katd tn puOuion tou LYPoug, BeBatwbdeite 6tL To LPOC TWV 4 TOSLWV €lval Ta (610 Kal oL Tteipot
otepewvovtal otabepd.

e [pénel va tonoBeteital o ENpod, aepllopevo SWHATLO XWPI¢ SLoaPPWTIKA UAKA.

e Katd tnv petadopd MpEMeL va XELPLZETAL e TIPOCOXH.
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AOIMNEZ OAHTIEZ

e Otav KaBeoTe 1 oNKWVECTE MPETEL va TILELETE TIG AABEC TTPOG TA KATW, WOTE N KapekAa pe Soxeio va
MEVEL oKivnTn Kal va pn yAlotpa.

e Aev MPETEL VO XPNOLLOTIOLELTAL OE OALOONPEG ETLDAVELEC.

e Otav onKwveoTe MPEMEL va oTtnpLleote Kol oTic U0 XELPOAABEC LOOUEPWC. XTAPLEN LOVO OTO €va XEPL
(ko xwpic ouvodo) pmopel va tpokaAéosl BAABN N TPAUUOTIOUO.

¢ No kaBapilete TOKTIKA TNV KOpEKAQ e Soxelo.

e Mnv adrvete Tnv KapekAa pe Soxeio Ppeyuévn.

e Mnv adrvete matdld Kovtd otnv TouaA£ta Xwplig emiBAedn.

A NMPOEIAOMOIHEH

Y& meplntwon mou mapouoLaoTel mMpoBAnUa os onolodnmote anod ta napanavw MHN xpnoluonoleite thv
KopEKAa pe Soxelo PEXPL va amokataotabel To mMpoBANUa.

e Mn xpnotuomnoleite To Mpoldv yla okomoug nmou dev mepllapBdavovral og auto to manual.

¢ O KOTOOKEUOOTNG. ATMOTOLEITAL OAEG TIC EVBUVEG YL OTIOLEGSATIOTE CUVETIELEG TIPOEPXOUEVEC ATTO LN
OWOoTH XPrion Tou PoidvToc.

¢ O KOTOOKEUOOTNG €XEL TO Sikaiwpa vor aAAGleL TIC 0dnyleg TOU eumepLEXOVTAL Xwpig mposldomoinan.

e Mnv emutpénete o€ maldLa va tailouv pe TNV KapekAa pe Soyeio.

e MnV EMIXELPAOETE VO CNKWOETE TO TIPOIOV ATIO OTOLOSATIOTE CUVOPLOAOYOUEVO KOUUATL.

e Kpatnote tnv KapekAa pe Soxeio pokpld amnd otieg Bepuotnrag.

e Heioodoc kal €€060¢ otnv kKapékAa pe Soxelo xwpig BonBela mpoimoBétel TV avaloyn SUvoun Kot
KLVNTIKOTNTA OTO MAVW UEPOG TOU CWHATOC.

E MPOZTAZIA NMEPIBAAAONTOZ

EAv SLOTLOTWOETE OTL TO TPOIOV 00 XPELATETAL AVTIKATACTACN N 8V 0aG XPNOLUEVEL TAEOV, OKEPTEITE TNV
TpooTacia Tou mepLBAAAOVTOG:

1) Mnv netdéete Tov nMPoidv oo pall e Ta UTTOAOLTIA OOTIKA artOPBANTaA (aUTH €lval Kal n onuacio tou
avaypadopevou cupBoOAou avakUKAwanNG).

2) AneuBuvBeite otnv Anuotikn Apxr oag yla va oog urtodeifel ta onpueia S1aBeong Tou mpoidvtog cag yla
avakUKAwon.

3) AwaB£tovtag to dxpnoto AEoV TPOTIOV 0a¢ OTa WoTod oneio avakUukAwong BonBate otnv mpootacia
ToU TePBAAOVTOG KABWE KO 0TNV EKUETAAAEUON €K VEOU TWV UALKWY TOU TIPOIOVTOC 0.

ANA®OPA ZYMBANTOZ:
OTroi00nToTE CORAPS TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI O€ OXECN ME TN XPHON TNG CUCOKEUNG, Ba TTPETTEl va ava@epOei
OTOV KOTAOKEUAOTH KAl OTNV apuodia apXh Tou KPAToug-uEAOUG OTO 0TT0i0 SIaPEVET O XPNOTNG Kal/f) 0 aoBeviG.
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EFTYHZH

H kapékAa pe doxeio gEpel eyyunaon OUo (2) eTwv atTd TNV NUEPOUNVIa ayopds TnG.

H eyyinon kaAuTrTel epyooTaciakeég PAAReg & AEN kaAUTrTel BAABES TTOU TTPOEPXOVTAI ATTO KAKA XPNon,
KOKI ouvThpnaon, TPOTTOTToiNan, KaTéyxpnaon 1 KAl in CURKOP@WOT KE TIG 0dnyieg Xpriong Tou TTpoidvTog.
Etriong AEN kaAUTTTEl 9BeIpduEVa pépn Katd Tnv didpKeia TNG Xpriong.

Etriong, dev kaAUTITOVTOl €VIOC €yyunong CnuUIEG 1 EAATTWMATO TTOU TTPOKAAOUVTAl ATTO: QUOIKEG
KATOOTPOPEG, MN  €CouaiodoTnuévn OUVIAPNON 1 €mMOKeur), TPoRARPaTa  Tpogodoaiag (61Tou
TTPOoBAETTETAN), ETAIPIEG HETAYOPWV. Ta £00a PETAPOPAG yia TNV KAAR AEITOUpyia TTANPWVOVTal aTTd TOV
TTEAATN A a1Td TO KATACGTAUA AIOVIKKG.

®OPMA EIMMYHZHZ

ZTOIXEIA ATOPAXTH

ONOMATENMQNYMO:

HM/NIA AIOPAZL:

THAE®QNO:

LOT:

2TOIXEIA KATAZTHMATOZ

ENQNYMIA:

AIEYOYNZH:

THAE®QNO:

ZOQPATIAA & YNIOTPA®H KATAZTHMATOZX

AHAQIH ZYMMOP®QIHZ

Me atrokA€IOTIKr) pag €uBuvn dnAwvoupe OTI Ta avagepoueva latpotexvoloyikd Mpoidvra otnv
Tapouoa OAAwon eival xaunAng Katnyopiag Alakivdouveuong (Risk Class |) kai TTAnpouv TIg
aTTaITRo€Ig Tou EupwTraikoU Kavoviopou 2017/745 kal katd TTEPITITWON Ta ava@epOPEVa TTPOTUTTA
Kal vouoBeaia.

u MOBIAK S.A

KABIANA AKPQTHPIOY, XANIA - KPHTH
KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE
T. +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com
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INTENDED USE

The commode chair is used as a toilet aid by people with limited mobility and is designed for indoor use only. It is
intended for people with special needs, patients, and the elderly as well as for people with mobility difficulties.

INDICATIONS:

The commode chair provides support to elderly people, wheelchair users, people with reduced mobility of the lower
limbs, lumbar and hip, and anyone who has difficulty maintaining an upright position during the shower of daily
personal hygiene. The user must be able to maintain their own balance when sitting and when lifting as well as have
sufficient ability to maintain themselves in a sitting position.

CONTRAINDICATIONS:

The commode chair should not be used if the user has problems related to balance or perception disorders.

SPECIFICATIONS

FRAME STEEL - HEIGHT ADJUSTABLE IN 6 LEVELS

SEAT MATERIAL VINYL WITH FLAME RETARDANT PROPERTIES

BACKREST MATERIAL VINYL WITH FLAME RETARDANT PROPERTIES
DIMENSIONS

43cm 46¢cm 58-62cm 48-63cm 34.5cm 8 Kg 130Kg
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SYMBOLS
Please refer on ANNEX A

ASSEMBLY
Please refer on ANNEX B

MAINTENANCE

The purpose of periodic check of the commode chair, is to confirm its proper operation as an aid and must
be done at least once a month.

¢ Check the commode status for any breaks, cracks, or leaks.

¢ Check plastic parts for looseness, cracks or breaks.

¢ Check the stability of the commode chair.

In case of repair, use only authentic spare parts.

CLEANING

Clean the commode immediately after use. Initially, rinse with warm water. Then use a soft cloth
impregnated in a mild detergent or antiseptic solution. Wipe with a clean, soft cloth.

CAUTION: Do not use acidic or caustic solutions.

We recommend that you clean the frame and the seat with a mild detergent or antiseptic solution. For your
own convenience, you can use a spray bottle after adding the solution. Spray the product and then clean with
sponge. With a clean cloth, pass the surfaces to dry.

IMPORTANT(!)

e When adjusting the height, make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly.
e Must be placed in a dry, ventilated room free of corrosive materials.
e When transporting it must be handled with care.

Before using the commode chair, make sure:

e ltisin full extent & secured in this position.

e The seat is properly applied & secured in this position.

¢ The commode is correctly positioned in the appropriate slot.

¢ There are no cracks or breaks on the frame.

¢ Do not smoke & do not use flame near the product.

e Protect the product from abrasions, cuts and jabs.

¢ When adjusting the height, make sure the height of the 4 legs is the same and the pins are fixed firmly.
e Must be placed in a dry, ventilated room free of corrosive materials.

e When transporting it must be handled with care.

OTHER INSTRUCTIONS

e When sitting or raised, you must press the handles down so that the commaode chair stays still and not
slipping.

¢ It must not be used on slippery surfaces.

e When you are going to get up you need to rely on both handles. Support only in one hand (and without
companion) can cause accident with damage or injury.

e Regularly clean the commode chair.

e Do not leave the commode chair wet.

e Do not let children near the commode chair without supervision.
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A WARNING

In case of problem, do not use the commode chair until the problem is solved.

¢ Do not use the product for a purpose not indicated in this manual.

e The manufacturer declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect use of
this product.

e The manufacturer reserves the right to change the information contained in this document without
notice.

¢ Do not allow children to play on the commode chair.

¢ Do not attempt to lift the commode chair by any removable parts.

e Keep the packed commode chair away from heat sources.

e Getting in and out of the commode chair may be performed independently, provided you have an
adequate mobility and upper body strength.

:g[ ENVIRONMENTAL PROTECTION

If you find one day that your product needs to be replaced or If it Is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your
appliances must be disposed.

3) Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the
product components.

INCIDENT REPORTING:
Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer and a
competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.
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WARRANTY

Your commode chair is guaranteed for two (2) years from the purchase date.

The warranty covers factory defects & does NOT cover defects resulting from misuse, poor
maintenance, modification, overuse, or non-compliance with the product instructions for use. It also
does NOT cover worn parts during use. Damage or defects caused by: natural disasters,
unauthorized maintenance or repair, power supply problems (where provided), transport companies
are also not covered by the warranty. Shipping costs for goods of warranty are to be paid by the
customer or by dealer.

WARRANTY CLAIM FORM

BUYERS DETAILS:
FULL NAME:

PURCHASING DATE: PHONE:

LOT:

DEALER DETAILS
FULL NAME:

ADDRESS:

PHONE:

STAMP AND SIGNATURE

E.C. Declaration of Conformity

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of
Low-Risk Class (Class |) and comply with the requirements of the European Regulation 2017/745
and where appropriate, the standards and legislation referred to.

M MOBIAK S.A = ®
KAIANREAKP OV ISY, XANIA - KPHTH /
KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE 4

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com MEDICAL » GASES * FIREFIGHTING ast 1977



NMAPAPTHMA A. ZYMBOAA

ANNEX A. SYMBOLS

Eppunveia Fupfokwv mou Bplokovrtol otnv Etikéta, oto XaprokiPfwmo f ong Obnyieg ypRong
Tou Mpolovtog
Description of symbaols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

oaa]

latpukr IuaKeEUn
Medical Device

Koo oKEUoTA
Manufacturer

REF

Kwdikoe Mpolovrog
Product Number

EzipLaKog AplBpoc
serial Number

ApiBuoc Naprifog
Batch Number

q3
ol

Inpo cuppopduwong CE
CE Mark

Huepopnvia Mapaywyrig
Production Date

.

e

Cy

X

—>

Mapdote Tig O6nyieg Xprong
Read the instruction for use

Mnv XpnoULOMOETD 0V TO
KOUTL EiVOl KOTECSTPOLILEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBetfote pe avtr tn Dopd
Right Way Up
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Movelabe — ﬁ*& Kpﬂtﬁ?’tﬁ POKpLE oo
U D l KuoSLKGE TIpOLOVTOE / |\ nuodaverx .
Unigue Device ldentification /i“\ Keep away from sunlight
. 'i“, " "
Awrtnpiiote Iteyvd 3 Yog oroipatng 3 kipuma
Keep Dry — Stacking Height
""'" Xewpioteite pe mpoooyn - E6Bpavoto
\ H Handle With Care e Fragile

Xphon Movo yux

Eowtepikd Xwpo In Door

Use Only

154

Anappubn HAEKTpLKWV
EfopTnudrwy

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive




NMAPAPTHMA B. ZYNAPMOAOIHzZH
ANNEX B. ASSEMBLY

MAATH KAGIZMATOS ME MAZINAPI / BACKREST WITH CUSHION
MIMPAT>0/ ARMREST

MAZINAPI KABGIZMATOZS AMIOSMQMENO / SEAT CUSHION REMOVABLE
KABGIZMA KAPEKAAZ / COMMODE CHAIR SEAT

AOXEIO ME KAMAKI / COMMODE WITH LID

PYOMIZOMENOZ KAO'YWOZS 5QAHNAS / HEIGHT ADJUSTABLE TUBE
[EIPOS TOMNOBGETH2HS / POSITIONING PIN

NSO LA WNR
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TomoBéTnon Twv modiwyv / Inserting the feet

H KapékAa gival TrpoouvapuoAoynuévn. PubuioTte Ta TodIa £T01 WOTE N KAPEKAQ va BPICKETAI OTO TTPOTIMWHEVO
Uyog oag (Trpocappoyr] o€ £€1 BE0EIG TWV 12 EKATOOTWY OUVOAIKA, pe UWog KaBiopaTog atrd 1o datedo
48-63 cm). 2Tn CuVvEXEIR, AOPAAIOTE Ta TTOSIO TOTTOBETWVTAG TA KAITT GUYKPATNONG OTTWG QAiveTal
(pwToypagia 1-2).

The commode is preassembled. Adjust the feet such that the commode is at your preferred height

(in six 12-cm increments from 48-63 cm) and secure the feet by inserting the retaining clips as shown

(photo 1-2).

E B
I
i

AAAayn Tou kaBioparog / Replacing the seat

To ka@Biopa TNG TOUAAETAG Eival KOUUTTWHEVO PE KAITT KAl UTTOPET va a@aipeBei aokwvTag Aiyn dUvaun Tpog
Ta TAVW (QwToypagia 3-4).
The toileitgeat is only clipped on and can be removed upwards with corresponding force (photo 3-4).

A’ =

AAAayn Tou doxeiou / Replacing the toilet bucket

Metd Tn xpron, agaipéoTe TOV KASO TOUAAETAG aTTO TIG AABEG HETAPOPAS YIa KABapIoHS, TPABWVTAG TOV TTPOG
Ta TTAVW Kal £Ew. ETTiong, uTropeite va Tov a@aip€éoeTe Kal atrd TiG U0 TTAEUPES (pwToypaia 5-6).

After use, remove the toilet bucket by the carrying handles for cleaning and pull it up and out. You could also
remove it from either side (photo 5-6).

Rev 1: July 25



	ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
	ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ
	ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
	ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
	ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
	ΣΥΜΒΟΛΑ
	ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
	ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
	Ο περιοδικός έλεγχος της καρέκλας με δοχείο, γίνεται με σκοπό να επιβεβαιώσει την σωστή λειτουργία της ως βοήθημα και πρέπει να γίνεται τουλάχιστον μία φορά το μήνα.
	Σε περίπτωση επιδιόρθωσης χρησιμοποιήστε μόνο αυθεντικά ανταλλακτικά.
	ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ
	Ο καθαρισμός του δοχείου πρέπει να πραγματοποιείτε αμέσως μετά τη χρήση. Αρχικά, ξεπλύνετε με άφθονο, χλιαρό νερό. Στη συνέχεια χρησιμοποιήστε ένα  μαλακό πανί εμποτισμένο σε ένα ήπιο απορρυπαντικό ή αντισηπτικό διάλυμα. Σκουπίστε με ένα καθαρό μαλακό...
	ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην κάνετε χρήση όξινων ή καυστικών διαλυμάτων.
	Σας συνιστούμε να καθαρίζετε το σκελετό και το κάθισμα με ένα ήπιο απορρυπαντικό ή αντισηπτικό διάλυμα. Για δική σας ευκολία μπορείτε να χρησιμοποιήσετε ένα μπουκάλι ψεκασμού αφού προσθέσετε το διάλυμα. Ψεκάστε το προϊόν  και στη συνέχεια καθαρίστε με...
	ΣΗΜΑΝTΙΚΟ (!)
	ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
	ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ
	ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ:
	ΕΓΓΥΗΣΗ
	ΦΟΡΜΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
	ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΑΓΟΡΑΣΤΗ
	ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΟΣ 
	ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
	SPECIFICATIONS
	DIMENSIONS
	INTENDED USE
	SYMBOLS
	ASSEMBLY
	MAINTENANCE
	CLEANING
	WARNING
	ENVIRONMENTAL PROTECTION
	INCIDENT REPORTING:
	BUYERS DETAILS:
	DEALER DETAILS
	E.C. Declaration of Conformity
	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A. ΣΥΜΒΟΛΑ
	ANNEX A. SYMBOLS

